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Судьба стыдится тех, 

            кто пасмурный сидит, 

Перебирая цепь ошибок и обид…

Хайям, возьми бокал и пей 

                     под звуки лютни, 

Спеши, пока бокал о камни 

             не разбит.
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О небосвод, за что ко мне 

                суровым стал? 

Гляди — мою рубашку счастья 

                изорвал. 

Ты свежий ветер обращаешь 

                 в пламя, 

А воду — в пыль, помилуй, я устал.
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О, было б место где-нибудь такое, 

Куда бы устремиться для покоя!

О, если б через тысячу веков 

Из-под земли взойти, 

               хотя б травою…
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